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 Սամ վել  Ռա մազ յան, բ. գ. թ.
ՀԱԻ

ՔԱՉԱԼ ՀԱՄԶԱ. 
ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԿԵՐՊԱՐ ՀԱՅԿԱԿԱՆ 
ԵՒ ԹՅՈՒՐՔԱԿԱՆ ԷՊՈՍՆԵՐՈՒՄ 

Վեր ջին շրջա նի մեր ու սումն ա սի րութ յուն նե րը հաս տա տում են, որ  Հայ կա կան լեռ-
նաշ խար հում հայ և թ յուրք վի պա կան ա վան դույթ նե րի կրող նե րը գտնվել են շա-
րու նա կա կան շփումն ե րի մեջ, ո րոնց արդ յուն քում օ տա րա մուտ (թյուր քա կան) կեր-
պար ներ են բա ցա հայտ վում « Սաս նա ծռեր» է պո սում և  հայ կա կան կեր պար ներ 
«Ք յո ռօղ լի» է պո սում: Ակն հայտ է, որ տե ղի են ու նե ցել ո րոշ վի պա կան տար րե րի 
փոխ ներ թա փան ցումն եր:

Հոդ վա ծում ներ կա յաց վում է « Սաս նա ծռեր» և «Ք յո ռօղ լի» է պոս նե րում  Քա չալ Համ-
զա յի կեր պա րի քննա կան վեր լու ծութ յու նը, ին չը հնա րա վո րութ յուն է տա լիս բա-
ցա հայ տե լու նրա ծա գումն ա բա նա կան ար մատ նե րը:  Հայ կա կան է պո սում  Քա չալ 
 Համ զան ( Լո ռա  Համ զա) ա վան դա բար հան դես է գա լիս  Սաս նա ծռե րի հա կա ռա-
կորդ նե րի շրջա նա կից (հիմն ա կա նում`  Խան դու թի ուզն կան), իսկ «Ք յո ռօղ լի» է պո-
սում` գլխա վոր հե րո սի նժույ գի առ ևան գիչ, հա կա ռա կոր դի լրտես-գոր ծա կալ Ք յո-
ռօղ լու խմբում: 

Ներ կա յաց վում է նաև Ժ. Դ յու մե զի լի ա ռա ջադ րած «կույ րի որ դու» ա ռաս պե լույ թի 
հիմն ակ մախ քի հա ման ման տար րե րով առ կա յութ յու նը « Պար սից պա տե րազմ» հե-
րո սա վե պում և «Ք յո ռօղ լու» արևմտ յան խմբի հիմն ա կան տար բե րակ նե րում` ակն-
հայտ դարձ նե լով ծա գումն ա բա նա կան կա պը: Ընդս մին, « Պար սից պա տե րազմ» 
հե րո սա վե պում որ պես  Համ զա յի բա ցա հայտ վի պա կան նա խորդ է հան դես գա լիս 
 Փի սակ- Դա տա բե նի կեր պա րը, ո րի ներ մու ծու մը թյուր քա կան է պոս, ըստ ա մե նայ նի, 
ի րա կա նաց վել է թյուր քա լե զու հայ ա շուղ նե րի մի ջո ցով:  Հան ձինս «Ք յո ռօղ լի» է պո սի 
ո րոշ տար բե րակ նե րում  Քա չալ  Համ զա յի և « Պար սից պա տե րազմ» հե րո սա վե պում 
 Փի սակ- Դա տա բե նի կեր պար նե րի` ևս  մեկ հա վել յալ կռվան է ի հայտ գա լիս «կույ րի 
որ դու» ա ռաս պե լույ թի հիմն ակ մախ քի հաս տատ ման հա մար: 

Հիմ ա բա ռեր` « Սաս նա ծռեր», «Ք յո ռօղ լի» է պոս,  Քա չալ  Համ զա, « Պար սից պա տե-
րազմ»,  Ժորժ Դ յու մե զիլ:

Վեր ջին շրջա նում «Ք յո ռօղ լի» է պո սի թյուր քա կան տար բե րակ նե րի ու-
սումն ա սի րութ յու նը բա ցա հայ տում է հայ կա կան կեր պար նե րի և, ընդ հան րա-
պես, հա յե րի հետ կապ ված դրվագ նե րի ո րո շա կի առ կա յութ յու նը դրան ցում1, 
ին չը միայն մա սամբ կա րե լի է վե րագ րել թյուր քա լե զու հայ ա շուղ նե րի ազ դե-
ցութ յա նը, ինչ պես ժա մա նա կին են թադ րել է հայտ նի հե տա զո տող  Փերթև 
 Նաի լի  Բո րա թա վը2: 

1 Ռամազյան 2017, 272–311; 2018, 205–219:
2 Boratav 2016, 126.
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Հայ վա ճա ռա կա նի (Ermeni Bezirgân) հայտ նի կեր պա րից բա ցի, թյուր քա-
կան պա տումն ե րում ընդգծ վում է հայ կա կան կեր պար նե րի և  հա տուկ ա նուն նե-
րի հետ կապ ված ա ռա տութ յու նը:  Տար բեր պա տումն ե րում հայ են ներ կա յաց-
վում ան գամ Ք յո ռօղ լու որ դե գիր Այ վա զը և  Քե չել  Համ զան ( Քի չել  Հեմ զե), ո րը 
եր բեմն որ պես «հայ  Համ զա» (Ermeni Hamza) է հի շա տակ վում3: Ի վեր ջո, 
 Բո րա թա վը թյուր քա լե զու հայ ա շուղ նե րի ազ դե ցութ յանն է վե րագ րել հա յե րի՝ 
նման հա ճա խա դեպ հի շա տա կութ յուն նե րը4, ո րի հետ չի հա մա ձայ նել հար ցի 
խո րա գի տակ հե տա զո տող  Հայկ  Պեր պեր յա նը ( Բեր բեր յան). « Մեր զգա ցու մը 
այն է, որ թուր քե րէն լե զուով պատ մուած զրոյց նե րու և վէ պե րու մէջ հայ հե րոս-
նե րու գո յու թիւ նը ար դիւնք չէ հայ ա շուղ նե րու ազ դե ցու թեան, այլ հայ կա կան և 
թրքա կան զրոյց նե րու ձուլ ման, զոր հայ ա շուղ նե րը կա տա րած են»5: 
 Պեր պեր յա նը ժա մա նա կին ի րա վամբ եզ րա կաց րել է. «Ե թէ հայ ա շուղ նե րը ազ-
գա սի րա բար  Հա յե րու պա տուա բեր դե րեր վե րագ րել ու զած ըլ լա յին, ինչ պէս կը 
թուի խոր հիլ Պ.  Պո րա թաւ, Այ վա զը իբր  Հայ [չէին] ներ կա յաց ներ, ո րով հե տև 
Այ վազ շատ ալ պա տուա բեր տի պար մը չէ»6:  Միև նույ նը վե րա բե րում է նաև 
 Համ զա յի կեր պա րին, որն է պո սի բո լոր տար բե րակ նե րում բա ցա սա կան հե րոս 
է:

Հատ կան շա կան է, որ  Թուր քիա յի հան րա պե տա կան շրջա նում գրառ-
ված բա նահ յու սա կան ստեղ ծա գոր ծութ յուն նե րում հա յազ գի հե րոս ներն, ընդ-
հան րա պես, ներ կա յա նում են որ պես բա ցա սա կան կեր պար ներ, ա վե լին՝ որ-
պես օս ման յան սուլ թա նի և  ցե ղա պետ նե րի միջև խռո վութ յուն նե րի հրահ րող-
ներ:  Վե րո հիշ յալ մո տե ցու մը բա վա կան կեն սու նակ է ե ղել նա խորդ տաս նամ-
յակ նե րում, և  մինչ այժմ թուրք բա նա գետ նե րի ու սումն ա սի րութ յուն նե րում նման 
կարծ րա տի պը գե րիշ խող է:

Քա չալ  Համ զա յի կեր պարն ա ռանձ նա կի հե տաքրք րութ յուն է ներ կա յաց-
նում` ար ժա նի լի նե լով ա ռա վել խո րը և  հա մա կող մա նի քննութ յան, մա նա վանդ, 
հաշ վի առ նե լով թյուր քա կան պա տումն ե րում նրան` որ պես հայ կա կան կեր պար 
ներ կա յաց նե լը և Հ.  Պեր պեր յա նի դի տար կու մը բա ցա սա կան հե րոս նե րին հայ-
կա կան ծա գում վե րագ րե լու վե րա բեր յալ7:

Համ զա յի կեր պա րը «Ք յո ռօղ լի» է պո սում
Համ զա յի կեր պարն ա ռա վել ընդգծ ված է «Ք յո ռօղ լի» է պո սի արևմտ յան 

խմբի բո լոր տար բե րակ նե րում, նե րառ յալ 1830-ա կան թթ. Ի րա նի Ատր պա տա-
կան երկ րա մա սում Ա լեք սանդր  Խոձ կո յի գրա ռած և 1842 թ.  Լոն դո նում հրա տա-
րա կած ատր պա տա կան յան տար բե րա կը, ո րը հա մար վում է ա ռա ջին և  ամ բող-

3 Boratav 2016, 45, 54, 71 ևն: 
4 Boratav 2016, 126.
5 Պէրպէրեան 1938, 42: 
6 Պէրպէրեան 1938, 42:
7 Պէրպէրեան 1938, 42:
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ջա կան գրա ռու մը8: Ընդս մին, բո լոր տար բե րակ նե րով  Համ զան ներ կա յա նում է 
որ պես Ք յո ռօղ լու նժույ գի առ ևան գիչ և  հա կա ռա կոր դի լրտես: 

Թուր քա կան և  ադր բե ջա նա կան տար բե րակ նե րում  Չամ լի բել ար շա վե-
լուց ա ռաջ  Քա չալ  Համ զա յին ( Քի չել  Հեմ զե,  Համ զա-բեկ) հանձ նա րար վում է 
առ ևան գել Ք յո ռօղ լու  Ղը ռաթ նժույ գը` փոր ձե լով թու լաց նել գլխա վոր հե րո սի 
ու ժը։  Փո խա րե նը պատ վի րա տու մե ծա տոհ մի կը (Ս տամ բու լի սուլ թա նը, 
 Թո խա տի  Մահ մուդ փա շան, Էրզ րու մի կա ռա վա րիչ  Ջա ֆար փա շան ևն) խոս-
տա նում է կնութ յան տալ դստե րը:  Բո լոր դեպ քե րում խո րա մանկ  Համ զա յին հա-
ջող վում է ծա ռա յութ յան անց նել  Չամ լի բե լում, որ պես ձիա պան (ո րոշ պա տում-
նե րում` նախ կի նում էլ լի նե լով ձիա պան Ք յո ռօղ լու խմբում), շա հել Ք յո ռօղ լու 
վստա հութ յու նը և  առ ևան գել  Ղը ռա թին: Ք յո ռօղ լու կող մից հե տապնդ ման, 
ջրա ղա ցում ծպտյալ  Համ զա յի հետ հան դիպ ման,  Ղը ռաթ և  Դո րաթ նժույգ նե րի 
փո փոխ ման դրվագ նե րը պահ պան ված են արևմտ յան խմբում: Ընդ հա նուր է 
նաև բնո րոշ շա րու նա կութ յու նը ծպտյալ Ք յո ռօղ լու` մե ծա տոհ մի կի ոս տան մեկ-
նե լու,  Ղը ռա թին վե րա տի րա նա լու և  Չամ լի բել վե րա դառ նա լու մա սին, հիմն ա-
կա նում մե ծա տոհ մի կի դստեր հետ: Բ նո րոշ է նաև փա խուս տից ա ռաջ  Ղը ռա թին 
լավ հետ ևե լու և  իր նպա տա կին հաս նե լուց հե տո վե րա դարձ նե լու  Համ զա յի 
խոս տու մը` ի պա տաս խան խաբ ված Ք յո ռօղ լու խնդրանք նե րի: Ո րոշ պա տում-
նե րում  Համ զան ի րա պես օ ժան դա կում է  Ղը ռա թի վե րա դար ձի հար ցում և  ինքն 
է կնութ յան առ նում մե ծա տոհ մի կի դստե րը: 

Հարկ է նշել, որ թուր քա կան պա տումն ե րում Ք յո ռօղ լու նժույ գի առ ևան-
գի չի դե րում  Համ զան եր բեմն փո խա րին վում է այլ կեր պար նե րով, ինչ պի սիք են 
 Քե լօղ լա նը ( Քել Օղ լան, Ք յա լօղ լան) և  Մուր թու զան, իսկ  Մա րա շի պա տումն ե-
րում`  Յեք չե շի մը ( Յեք  Չե շիմ)9: Ո րոշ դեպ քե րում էլ, «քա չա լից» բա ցի, 
« Քե լօղ լա նը»  Համ զա յի մեկ այլ նույ նի մաստ մա կա նունն է10:  Միև նույ նը դի-
տարկ վում է նաև ադր բե ջա նա կան ո րոշ պա տումն ե րում, ընդ ո րում, Ք յո ռօղ լին 
ինքն է նրան կնքում «Ք յա լաօղ լան» մա կան վամբ11:

Միև նույ նը դի տարկ վում է նաև թուր քե րե նից ար ված հայ ա շու ղա կան 
փո խադ րութ յուն նե րում, մաս նա վո րա պես, ա շուղ  Ջա մա լու (Մկր տիչ  Տալ յան) 
տար բե րա կում. « Համ զա ա նու նով, գլու խը կնտակ, դրա հա մար էլ կնտակ տղայ 
(քալ օղ լան) էին ա սում»12: Այն կրկնվում է նաև ա շուղ  Խա յա թի ( Սու քիաս 

8 Chodzko 1842. Էպոսի արևմտյան խմբում ընդգրկված տարբերակները (թուրքական, 
ադրբե ջանական, հայկական, վրացական, դաղստանյան, քրդական ևն) հիմնականում 
հանգում են ատրպատականյան տարբերակին: Արևելյան խմբում ընդգրկված են թուրք-
մե նական, ուզբեկական, տաջիկական, ղազախական, կարակալպակյան, Բուխարայի 
արաբների, տոբոլ-թաթարական, ույղուրական տարբերակները:

9 Boratav 2016, 71, 115. 
10 Ընդհանրապես, Քելօղլանը տարածված կերպար է թուրքական հեքիաթներում, բազմա-

թիվ զրույցներ գրառվել են Թուրքիայի ասիական մասում (թրք.՝ Անադոլու): Առկա տեսա-
կետների համաձայն՝ այն բնորոշ է համարվում, ընդհանրապես, թյուրք բանահյուսությանը՝ 
համարժեք ալթայան ավանդազրույցների Թասթարաքային [Ergun 2005, 78–84]: 

11 Короглу 2000, 205.
12 Քօռօղլու հէքիաթը 1904, 59: 
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 Զահ րի յան) տար բե րա կում. «Համ զա ա նու նով, ո րին մա կա նուն էին տա լիս 
 Քեալ-օղ լան»13:  Ջա մա լու մյուս փո խադ րութ յան մեջ  Ղը ռաթ ( Պի սակ) նժույգն 
առ ևան գում է Ք յո ռօղ լու ծա ռա յող նե րից  Մուր թու զան` հանձ նե լով Գ զի րօղ լի 
 Մուս տա ֆա յին14: Իսկ մյուս տար բե րա կում «կնդակ  Համ զան» («քա չօղ լան») որ-
պես ձիա պան ծա ռա յութ յան է անց նում Ք յո ռօղ լու մոտ, հենց  Մուր թու զա յին օգ-
նե լու նպա տա կով15:

Ուր միա յի բար բա ռով հրա տա րակ ված հայ կա կան տար բե րա կում պատ-
վի րա տուն Ք յո ռօղ լու երդվ յալ հա կա ռա կորդ Էրզ րու մի Ա լի-փա շան է, ո րը հե-
տապն դում է եր կա կի նպա տակ.

-Ա՜խ, Աս ված ջան, բա՞ ինչ ա նեմ,
Ես Ք յոռ-Օղ լու ծին ծեռ պե րեմ.
 Վուէր ծեռ պե րեմ, համ խրե ղեն
 Ծի կու նե նամ յը խի յիս մեչ,
 Համ էլ, ա ռան ցի Ղ ռա թի,
Ք յոռ-Օղ լին ուր խոր հա յի փը
Ըն ձը մե խա նել չի կա րող16:

 Ղը ռա թին տի րա նա լու հա մար Ա լի-փա շան խոս տա նում է հանձ նա ռուին 
կնութ յան տալ դստե րը`  Դո նա-խա նու մին, ին չին ար ձա գան քում է մարդ կա յին 
գրե թե բո լոր թե րութ յուն ներն ու նե ցող  Համ զան ( Համ զո).

Արզ րու մա քյու չա նե րը
 Բոշ-բե քար վել լա միշ ըլ նող 
 Մե լու թը-թու լի գյա դա կար.
 Լոռկ յեր, թամ բալ, քեշ, բոշ բո ղազ:
 Կեղ ծա վուէր, լոբ բազ, սու թա սան.
Ա նու նը  Համ զա էր. ամ մա
 Չունք յի կը լոխն էլ քյա չալ էր,
 Տար խմար էլ տե ղեն ըլ նող
 Կան չե սեն էր՝ «Ք յա չալ  Համ զա»17:

Հայ կա կան տար բե րա կում ևս  հե տա գա դեպ քե րը զար գա նում են վե րը 
նկա րագր վա ծին հա մա ձայն, կրկին ընդգծ վում է  Ղը ռա թի ե զա կի նշա նա կութ-
յու նը.

Ղ ռա թը վիր տա կը յը լավ,
Էն հենց զինք յը Ք յոռ-Օղ լի յի18: 

Ա լի-փա շան ո րոշ պա տիվ ե րի է ար ժա նաց նում  Ղը ռա թի առ ևան գի չին, 
« Քա չալ նե րի քյա չալ- Համ զան» դառ նում է « Համ զա-բեգ» և « Ղահ րա ման» (թրք. 
«հե րոս»)19:  Սա կայն նժույ գի հետ ևից է գա լիս որ պես ա շուղ ծպտված Ք յո ռօղ լին, 

13 Հասան Փաշայի հեքեաթը 1910, 4–17:
14 Քօռօղլու հէքիաթը 1897, 24–34: 
15 Քօռօղլու հէքիաթը 1904, 62–65: 
16 Քյոռ-Օղլի 1941, 88: 
17 Քյոռ-Օղլի 1941, 89–90: 
18 Քյոռ-Օղլի 1941, 101: 
19 Քյոռ-Օղլի 1941, 108–109: 
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կռվում փա շա յի զոր քի դեմ և  հաղ թում, դստեր խնդրան քով խնա յում փա շա յին, 
ի վեր ջո, իր հետ տա նում  Դո նա-խա նու մին` զի նա կից Ի սա- Բա լիի հետ ա մուս-
նաց նե լու հա մար, իսկ  Համ զա յին հանձ նում է  Ղը ռա թի դա տաս տա նին20:

Արևմտ յան խմբից  Համ զա յի կեր պա րը չի հան դի պում, թերևս, միայն 
քրդա կան տար բե րա կում` դա տե լով  Հա յաս տա նի տա րած քում ԽՍՀՄ օ րոք 
գրառ ված պա տումն ե րից (թեև սպա սե լի է, որ, մաս նա վո րա պես,  Թուր քիա յում 
տա րած ված քրդա կան պա տումն ե րում նման կեր պար ար ձա նագր ված է):  Հա ջիե 
Ջն դիի գրա ռած պա տումն ե րում  Համ զա յի փո խա րեն  Բո լի բեկն է հմայ վում 
«Ս տամ բո լի թա գա վո րի» դստեր գե ղեց կութ յամբ, ո րին տի րա նա լու հա մար պա-
հանջ վում է բռնել և  բե րել Ք յո ռօղ լուն  Ղը ռա թի հետ:  Տե ղե կա նա լով դրա նից` 
Ք յո ռօղ լին ա ջակ ցում է  Բո լի բե կին, սա կայն վեր ջինս դրժում է պայ մա նա վոր-
վա ծութ յու նը, և Ք յո ռօղ լին հայտն վում է գե րութ յան մեջ: Օգ նութ յան են հաս նում 
«դա լի նե րը», ա զա տում Ք յո ռօղ լուն, իսկ  Դո նա խա նու մին Ի սա  Բա լիի հա մար 
հարս նա ցու տա նում  Չամ լի բել21:  Մեկ այլ պա տու մի մեջ, որ պես նժույ գի առ ևան-
գիչ,  Համ զա յի փո խա րեն հան դես է գա լիս  Քո րօղ լա նը, ընդս մին, կրկնվում են 
նժույգ նե րի փո փոխ ման, ջրա ղա ցում հան դիպ ման և  այլ դրվագ նե րը22:

Հե տաքրք րա կան է, որ  Հա կոբ  Շահ բազ յա նի գրա ռած «Քր դա կան դիւ-
ցազ ներ գու թեան» մեջ առ կա է 19-րդ դ.  Կար նո,  Վա նի և  Բա ղե շի սահ ման նե-
րում գոր ծած ազն վա բա րո ա վա զակ (էշ կեա)23  Համ զո յի կեր պա րը, ո րը հան դես 
է գա լիս որ պես ձիու առ ևան գիչ և ս պա ռա զին ված է կայ ծա կե սրով.

Ես  Համ զօն եմ,  Համ զօն եմ,
 Թէ ջի րէն խլուած ձիու վրա յի հե ծեալն եմ…
Իմ ձեռ քին բռնած ու նիմ կայ ծա կէ սուր…24:

Ար ևել յան խմբից  Համ զա յի բա ցա սա կան կեր պարն առ կա է բա ցա ռա-
պես ո րոշ պատ մա վա վե րա կան ա տաղձ ու նե ցող թուրք մե նա կան, մաս նա վո րա-
պես,  Չար ջոու յի շրջա նում գրառ ված մի տար բե րա կի « Հեմ զե-բեգ» գլխում, 
ընդս մին, ի րա դար ձութ յուն նե րը զար գա նում են արևմտ յան խմբին հա մա հունչ 
սցե նա րով25: Այլ դեպ քե րում  Համ զան հան դես է գա լիս որ պես զնդա նի վե րա կա-
ցու, բան տա պետ: Մ նաց յալ թուրք մե նա կան, ուզ բե կա կան և  այլ պա տումն ե րում 
հե րո սի մար տա ձիու առ ևան գի չը խո րա մանկ պա ռավ  Քեմ փիրն է ( Զուլ ման - քեմ-
փիր ևն), ո րին հա ջող վում է խա բեութ յամբ մուտք գոր ծել Գ յո ռօղ լու կա ցա րան, 
առ ևան գել և  Նի շա պու րի (Ի րա նի) շա հին հասց նել  Ղը ռա թին:  Վեր ջի նիս վե րա-
տի րա նա լուց հե տո հե րո սը հաշ վե հար դար է տես նում նենգ կնո ջ հետ26: 

20 Քյոռ-Օղլի 1941, 132–133: 
21 «Քյոռօղլի» էպոսի քրդական պատումները 1953, 65–93: 
22 «Քյոռօղլի» էպոսի քրդական պատումները 1953, 94–96: 
23 Արդի թրք. Eşkıya - «ավազակ», «կողոպտիչ»:
24 Շահպազեան 1911, 154–156: Կայծակե թուրն առկա է նաև «Քյոռօղլու» քրդական 

պատումներում [«Քյոռօղլի» էպոսի քրդական պատումները 1953, 15, 43–49]:
25 Каррыев 1968, 54.
26 Каррыев 1968, 18, 174–175:
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Ո րոշ դեպ քե րում  Ղը ռա թի կամ գլխա վոր հե րո սի մեկ այլ նժույ գի 
առևանգ ման դրվագն ա ռանց  Համ զա յի կեր պա րի, այ նուա մե նայ նիվ, պահ-
պան վել է ուզ բե կա կան այլ վի պա կան զրույց նե րում27: Իսկ տո բոլ-թա թա րա կան 
տար բե րա կում  Համ զա յի կեր պա րը պահ պան վել է հան ձին  Քե զե լի (ի մա` 
 Քե չե լի), որն ի րա կա նաց նում է միև նույն գոր ծո ղութ յուն նե րը28:

Է պո սի խո շո րա գույն հե տա զո տող նե րից  Բայ մու հա մեդ  Կար րի ևի կար-
ծի քով, Ատր պա տա կա նում 16–17-րդ դդ. տե ղի ու նե ցած ո րոշ պատ մա կան ի րա-
դար ձութ յուն ներ ար տա ցոլ վել են «Ք յո ռօղ լի» է պո սում, ըստ այդմ, նշվել են ո րոշ 
կեր պար նե րի պատ մա կան նա խա տի պե րի օ րի նակ ներ։  Համ զա յի դեպ քում 
նկա տի է առն վել պար սից  Մո համ մադ  Խո դա բան դա շա հի (1578–1587 թթ.) 
բարձ րաս տի ճան պաշ տոն յա Ա միր  Համ զա-միր զան, ո րի խորհր դով 1584 թ. շա-
հը փոր ձել է պաշ տո նից հե ռաց նել և  ձեր բա կա լել Ատր պա տա կա նի կա ռա վա րիչ 
(բեկ լեր բեկ) թուրք մեն Ա միր-խա նին, ին չը հա րու ցել է թուրք մե նա կան թուր քե-
ման և  թե քել յու ցե ղե րի հե տա գա յում դժվա րութ յամբ ճնշված խռո վութ յու նը29։ 
 Սա կայն սա կա րող է վե րա բեր ել թուրք մե նա կան «Գ յո ռօղ լի» է պո սի միայն այն 
բա ցա ռիկ պա տումն ե րին, ո րոն ցում  Համ զան ներ կա յա նում է որ պես զնդա նի 
վե րա կա ցու, այլ ոչ թե նժույ գի առ ևան գիչ: 

Ա մեն դեպ քում ակն հայտ է  Համ զա յի ա ռանց քա յին դե րա կա տա րութ-
յունն է պո սի հիմն ա կան պա տումն ե րում, այն է.

• Ք յո ռօղ լու նժույ գի առ ևան գիչ և  հա կա ռա կոր դին հանձ նող, ո րով 
գլխա վոր հե րո սին հասց վում է զգա լի հար ված,

• Հա կա ռա կոր դի լրտես-գոր ծա կալ Ք յո ռօղ լու խմբում: 
Ի տար բե րութ յուն բուն ան վան` « Քա չալ  Համ զա» ան վա նաձևն ա ռա վե-

լա պես թվում է ուշ շրջա նի հա վե լում` կապ ված տվյալ կեր պա րի խո րա ման կութ-
յանն ու ճարպ կութ յա նը, ինչ պես նաև երկ դի մութ յան և  կեղ ծա վո րութ յան ընդգծ-
մա նը30: 

Ա ղերս ներ հա յոց բա նահ յու սութ յան հետ
Համ զա յի կեր պա րը տա րած ված է ե ղել հայ կա կան ժո ղովր դա կան հե-

քիաթ նե րում և զ րույց նե րում, մաս նա վո րա պես, որ պես « Համ զա փահլև վան»: 
 Հայտ նի է Մ շո ա սա ցո ղից գրառ ված « Հե քիաթ Ահ մատ  Խո ջի,  Հա սո յե  Տու տի և 
 Լոռ վա  Համ զա փեհ լի վա նի» հե քիա թը, ո րում առ կա է  Լո ռա կամ  Լոռ վա  Համ զա 
( Լո ռա- Համ զա) փեհ լի վա նի կեր պա րը, զու գա հեռ նշվում է հե րո սի հիմն ա կան 
մա կա նուն Ք յաջ լու կը կամ Ք յա ջա լը31:

27 Жирмунский, Зарифов 1947, 362.
28 Boratav 2016, 71, 115:
29 Каррыев 1968, 17–18.
30 Համզա անձնանունն ունի արաբական ծագում, hamuza` «ուժեղ, տոկուն»: Ըստ Հ. Աճառ-

յանի, բուն նշանակությունը` «վավաշոտություն, ախորժակ» [Աճառյան 1946, 27]։
31 ՀԺՀ-13, 436–451: 
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« Համ զա փահ լի վան» ան վամբ հե քիաթ  Վա ղար շա պա տի  Կու լաբ գյու-
ղում ժա մա նա կին գրա ռել է բա նա հա վաք  Սար գիս  Հայ կու նին, ընդ ո րում, նման 
կար գի հե քիաթ նե րը տա րած ված են ե ղել  Վա ղար շա պա տում և շր ջա կա գյու ղե-
րում (հիմն ա կան սյու ժեն` կնոջ հա վա տար մութ յան մա սին)32:  Միև նույն կար գի և  
ան վամբ մեկ այլ հե քիաթ (« Համ զո փահլ ևան –  ի րիկ ու կնիկ»)33 գրառ վել է 
1915 թ., Մ շո  Խարձ գյու ղից սե րող ա սա ցո ղից34: 

Ա վե լի վաղ Ս.  Հայ կու նին  Մոկ սի  Նոր դու զա  Տիմ գյու ղի բար բա ռով գրա-
ռել է « Դա լու  Համ զա» հե քիա թը, ո րում գլխա վոր հե րո սը թա գա վո րի որ դի է, 
ա պա՝ ար քաեղ բայր, եր կա րատև դե գե րումն ե րից հե տո կա րո ղա նում է գտնել 
եղ բո րը, տի րա նալ թա գու հու35: Ու շագ րավ է, որ գլխա վոր հե րո սը կրում է Ք յո-
ռօղ լու զի նա կից նե րին տրվող «դա լի» («դե լի») մա կա նու նը, ին չը նույ նա նում է 
 Սաս նա հե րոս նե րի «ծռութ յա նը»36:

Ա ռանձ նա կի հե տաքրք րութ յուն է ներ կա յաց նում 1911 թ.  Մոկ սում գրառ-
ված «Ի շի ար քա վու թին» հե քիա թը, ո րի գլխա վոր հե րոս  Չա չա լի կը դի մում է 
 Սե րոփ թա գա վո րին. « Թա գա վո՛ր, ի՞նչ տաս ձի, քու ախչ կան սու րաթ պի րիմ... 
 Դու քու ախ չիկ տու՛, տա նիմ խա ձի, ուր պի րիմ»37:  Թա գա վո րի դստեր և  ձիու 
հետ կապ ված այս դրվա գը, թերևս, ան մի ջա կա նո րեն առնչ վում է «Ք յո ռօղ լի» 
է պո սի  Քա չալ  Համ զա յի հիմն ա կան դե րա կա տա րութ յա նը, այն է` գլխա վոր հե-
րո սի ձիու առ ևան գու մը և  փո խան ցու մը բարձ րաս տի ճան իշ խա նա վո րին (սուլ-
թան, փա շա ևն), վեր ջի նիս դստե րը տի րա նա լու պայ մա նով:  Միև նույն քառ յա կը 
( Չա չա լիկ, թա գա վոր, թա գա վո րի ախ չիկ, ձի) ո րո շա կիո րեն ներ կա է կրկին 
 Մոկ սում 1911 թ. բա նա հա վաք Եր վանդ  Լա լա յա նի գրա ռած «Կ յում գըլ խիկ» հե-
քիա թում38:  Չաչ լի կը կնութ յան է առ նում թա գա վո րի դստե րը և  տի րա նում կես-
թա գա վո րութ յա նը 1915 թ. վա նե ցի ա սա ցո ղից գրառ ված « Կոր պա ռավ» հե քիա-
թում39: Ընդ ո րում, հատ կան շա կան է կնոջ մի ջո ցով դի մու մը թա գա վո րին («Կ նա՛ 
մեյ խա ծի ու զի»), ին չը բա վա րար վում է40:

32 ՀԺՀ-3, 567:
33 ՀԺՀ-12, 13–22:
34 ՀԺՀ-12, 619:
35 Հայկունի 1904, 96–111:
36 Հայկունին իրավամբ տվել է հետևյալ բացատրությունը. «Դալու կը նշանակէ ճիշդ մեր 

Դաւիթ և Մհերի մէջ գործածուած ծուռ բառն, որի թէև իսկական նշանակութիւնն է յիմար, 
սակայն այստեղ կը նշանակէ քաջ, կտրիճ, համարձակ, աներկիւղ ևլն» [Հայկունի 1904], 
98): Սասնա ծռերի և «Քյոռօղլու» ծռերի (դալիների) ընդհանրությունը նկատվել է նաև Մ. 
Աբեղյանի և Կ. Մելիք-Օհանջանյանի կողմից, որոնց ձևակերպմամբ, ծուռը թշնամիներից 
չի վախենում, իբրև անվեհեր կտրիճ` կռվում է նրանց դեմ, և, ընդհանրապես, թշնամիներն 
իրենք են սարսափում նրանից, ընդ որում, հերոսներին տրվող այդ մակդիրը հին է և ընդ-
հանուր: Որպես օրինակ են բերվում Քյոռօղլու «դալի»-ծռերը [Սասնա ծռեր 1951, 846]:

37 ՀԺՀ-12, 570:
38 ՀԺՀ-12, 351–369:
39 ՀԺՀ-14, 314–320:
40 ՀԺՀ-14, 318:



157ՔԱՉԱԼ ՀԱՄԶԱ. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԿԵՐՊԱՐ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԵՒ ԹՅՈՒՐՔԱԿԱՆ ԷՊՈՍՆԵՐՈՒՄ

Ա ռա վել ու շագ րավ է բա սեն ցի ա սա ցո ղից գրառ ված «Ք յալ օղ լան» հե-
քիա թը41, ո րի գլխա վոր հե րո սը, փաս տո րեն, կրում է «Ք յո ռօղ լի» է պո սի ո րոշ 
պա տումն ե րում  Քա չալ  Համ զա յին տրվող մեկ այլ մա կա նու նը: Դ րա նով պայ մա-
նա վոր ված՝ թա գա վո րին փե սա յա ցած Ք յա լօղ լա նին միա ժա մա նակ դի մում են 
որ պես «Ք յաչ լակ փե սա»42: Ք յա լօղ լանն ին քը լի նե լով թա գա վո րազն և  որ պես 
ճա ղատ ծպտվե լով՝ հե րո սա կան ա րարք ներ է կա տա րում, ընդ ո րում, «Ք յո ռօղ-
լի» է պո սում գլխա վոր հե րո սի մար տա ձիե րին հա մա նուն  Ղըռ և  Տոռ նժույգ նե-
րով43 (Ք յո ռօղ լու դեպ քում՝  Ղը ռաթ և  Դո րաթ), վեր ջում դժվա րութ յամբ հայ թայ-
թած առ յու ծա կա թով («աս լը նի կաթ») բու ժում հի վանդ թա գա վո րին և 
 ժա ռան գում նրա թա գա վո րութ յունն ար քա յադս տեր հետ: Այն, ինչ չի հա ջող վում 
 Քե լօղ լան- Քա չալ  Համ զա յին «Ք յո ռօղ լի» է պո սի հիմն ա կան տար բե րակ նե րում:

Ընդ հան րա պես, հնա րա գետ, խո րա մանկ և  բան սար կու ճա ղատ-քա չա լի 
կեր պա րը տա րած ված է Ար ևել քի ժո ղո վուրդ նե րի բա նահ յու սութ յան մեջ, ին չը 
դի տարկ վում է նաև հա յոց բա նահ յու սութ յան պա րա գա յում (քյաչ լիկ, քա չա լիկ, 
քեչ լիկ, քյաջ լուկ, չա չալ, չա չա լիկ ևն): Ընդս մին, ընդգծ վում է «քա չա լի անս պառ 
հնա րամ տութ յու նը ա նե լա նե լի վի ճակ նե րից դուրս գա լու և  պայ քա րը նպա տա-
կին հասց նե լու հա մար»44, մեկ այլ դեպ քում` «քա չա լը» սո վո րում է գիր ա նե լու 
ար վես տը, բե կա նում հա րուս տի աղջ կա հար սա նի քը և  ա մուս նա նում նրա 
հետ»45, միև նույն նպա տա կով «հնա րա գետ քա չալն» ի րեն է ծա ռա յեց նում չար 
ու ժե րին և  տի րա պե տում մո գա կան հնարք նե րի46: Ա վե լին, քա չա լը կա րո ղա նում 
է հաղ թել հա րուստ նե րին47, կո ղոպ տել ան գամ թա գա վո րին, իսկ վեր ջում` 
ա մուս նա նալ նրա դստեր հետ, բա ցա հայ տել քո ղարկ ված գաղտ նի քը48, այն, 
ինչն անհ նար է սո վո րա կան մահ կա նա ցուի հա մար:  Հայ կա կան հե քիաթ նե րի 
սկզբում քա չա լին սո վո րա բար բնո րոշ են աղ քա տութ յու նը, ան խել քութ յու նը, 
վախ կո տութ յու նը, ծու լութ յու նը և  շա տա կե րութ յու նը, ընդս մին, առ ժա մա նակ 
ար ժա նա նա լով շրջա պա տի ծաղ րին ու քա մահ րան քին` քա չա լը հե տա գա յում 
հե ռա նում է տնից, ցու ցա բե րում ճկու նութ յուն և  խելք, հարս տա ցած վե րա դառ-
նում տուն49: 

Կա րա պետ  Մե լիք-Օ հան ջան յա նի բնո րոշ մամբ, «մեր բա նահ յու սութ յան 
մեջ քո սոտն (=պի սակ) ու կո լո տը, թո փալն ու քա չա լը բա ցա սա կան հատ կութ-

41 ՀԺՀ-4, 302–309: Ասացողը՝ Բասենի Հարսնեքար գյուղից, գրառել է բանահավաք Արտա-
շես Բարսեղյանը (գրառման ժամանակն՝ անհայտ): «Քյալ օղլանի» բազմաթիվ տարրեր 
առկա են նաև այլ ժողովրդական հեքիաթներում [ՀԺՀ-4, 500]:

42 ՀԺՀ-4, 306, 309:
43 ՀԺՀ-4, 306–309: «Քյոռօղլի» էպոսին բնորոշ թրքահունչ անուններով զույգ մարտաձիերը՝ 

Ղըռ և Տոռ, հանդիպում են այլ ժողովրդական հեքիաթներում ևս:
44 Գևորգյան 1999, 10:
45 Խաչատրյան 1999, 14: Տե՛ս նաև «Քաչալոք» և «Քըչլուգ» հեքիաթները [Խաչատրյան 1999, 

71–77]: 
46 ՀԺՀ-1, 515–519 («Հնարագետ քաչալը»): 
47 ՀԺՀ-6, 529–536 («Քաչալն ու խազեյինը»): 
48 Խեմչյան 2008, 167–170 («Քաչալն ու իրա դային», «Պըրկըփոխան կնիկը»): 
49 Վարդանյան 2009, 47:
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յուն նե րի՝ խո րա ման կութ յան, նեն գութ յան, դա վա ճա նութ յան, չա րութ յան և  այլն 
մարմն ա ցումն երն են:  Ժո ղո վուր դը ա սում է՝ « Քա չա լեն, քո սա յեն, մեկ էլ գոյ-գոզ 
մար թեն - խա թա կի կա»50: Ո րոշ նյու թե րում տվյալ կար գի կեր պար նե րը նույ-
նիսկ միա սին են հան դես գա լիս (« Քա չա լը, քա ռը, տկլոր նան քո ռը»51, «Ք յո սի, 
 Թո փա լի ու  Քո ռի նաղ լը»52, « Հե քիա թի դյո զա մեն»53, « Քո ռը, թո փա լը, չա չա-
լը»54 ևն), իսկ եր բեմն` հա մա տեղ գոր ծում և  շա հում (« Քո սա կեն հու քա չա լեն 
հաք յա թը», « Քա չալն ու  Քո սա կը»)55:  Հա մար վում է, որ քո սա կը քա չա լի մեկ այլ 
տար բե րակն է (մա զա զուրկ հե րոս), կրկին սրա միտ և  աճ պա րար56:  Սա կայն այլ 
դեպ քե րում «քա չա լը» կեր պա վոր վում է դրա կան գծե րով, օ րի նակ, միև նույն դե-
րում հան դես է գա լիս նաև թա գա վո րի կրտսեր որ դին, ո րը կա րո ղա նում է դևե-
րից տի րա նալ  Ղըռ և Սև ձիե րին, վե րա դառ նալ և  ճա նաչ վե լով` ըն դուն վել հոր 
կող մից57:  Նույն կերպ է գոր ծում նաև թա գա վո րին փե սա յա ցող և  վեր ջում թա-
գա վոր դար ձող  Քաչ լի կը ( Քեչ լիկ), ո րը տի րա նում է միան գա մից ե րեք հրաշք-
ձիե րի58:

Ընդ հան րա պես, հայ կա կան հե քիաթ նե րի «քա չա լին» ևս բ նո րոշ է բարձ-
րաս տի ճան մե ծա տոհ մի կին, սո վո րա բար` թա գա վո րին մեր ձա վոր ազ գակ ցութ-
յան հան գա ման քը, այն է.

• Թա գա վո րի որ դի, որն ինչ-ինչ հան գա մանք նե րի հար կադ րան քով 
կեր պա րա նա փոխ վում է և  հան դես գա լիս որ պես ան ճա նա չե լի քա-
չալ-ճա ղատ` չճա նաչ վե լով ան գամ հո րից կամ մեր ձա վոր ազ գա կան-
նե րից, այ նու հետև ո րոշ հե րո սա կան ա րարք նե րից հե տո բա ցա հայ-
տում իր ինք նութ յունն ու վե րա տի րա նում ար քա յա կան պա տիվ ե րի:

• Թա գա վո րի փե սա, որն սկզբում ար ժա նա նում է թա գա վո րի և շր ջա-
պա տի քա մահ րան քին, այ նու հետև ա պա գա կնոջ ա ջակ ցութ յամբ 
կա տա րում է հե րո սա կան ա րարք կամ թա գա վո րի անհ նա րին թվա-
ցող հանձ նա րա րութ յու նը (ա ռա վել հա ջո ղակ, քան մյուս փե սա նե րը 
կամ թա գա վո րի որ դի նե րը), եր բեմն զրպարտ վե լով` բա ցա հայ տում 
ճշմար տութ յու նը և կր կին ար ժա նա նում պա տիվ ե րի ու փե սա յա նում 
թա գա վո րին:

50 Մելիք-Օհանջանյան 1947, 68: Հայտնի է նաև Րաֆֆու դիպուկ բնորոշումը. «Երբ որ քաչալ 
կա, անպատճառ քոսակն էլ պետք է լինի... Թե քաչալները և թե քոսակները ժողովրդի 
հասկացողությամբ խորամանկ, հնարագետ, նենգավոր և ճարպիկ են լինում» [Րաֆֆի 
1964, 443]:

51 Ղազիյան 1983, 138: 
52 ՀԺՀ-1, 507–511: 
53 ՀԺՀ-18, 219–220: 
54 Հեքիաթը 3 եղբայրների մասին է` «մեկս քոռ, մեկս թոփալ, մեկս չփլաղ» [ՀԺՀ-5, 463–

464]:
55 ՀԺՀ-6, 260–261, 599–600: 
56 Վարդանյան 2009, 49:
57 ՀԺՀ-4, 244–256 («Քաչլիկի հեքիաթ»): Տե՛ս նաև ՀԺՀ-18, 133–146 («Թզուկի հեքիաթը»): 
58 ՀԺՀ-10, 107–116:
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Հայ կա կան լեռ նաշ խար հում քա չա լի մա սին զրույց նե րի տա րած վա ծութ-
յան շա ռա վի ղը բա վա կան մեծ է. դրանք ար ձա նագր ված են Ար ցա խի և  հա րա կից 
տա րածք նե րում (« Քա չա լին հաք յա թը»59, « Քա չալ ախ պե րը»60 ևն), ան գամ հե-
ռա վոր  Քե սա պի շրջա նում ար ձա նագր վել են « Քալ  Տը ղա յի» ( Ճա ղատ Տ ղա) մա-
սին հայտ նի մո տիվ ե րով միև նույն զրույց նե րը (« Քալ  Տը ղան ի լան հէնկ աժ տա-
հա քը», « Քալ  Տը ղան ի լան տէ յըր մէն ճէն հակ ’իուօ թը», « Քալ  Տը ղէն սէօ տը»)61: 
 Միև նույն մո տիվ ե րը դրսևոր վում են նաև Արևմտ յան  Հա յաս տա նի տա րած-
քում  Քե լօղ լա նի կամ Ք յա լօղ լա նի մա սին թուրք բա նա հա վաք նե րի գրա ռած հե-
քիաթ նե րում62:

Հաշ վի առ նե լով դեռևս  Ժորժ Դ յու մե զի լի63, ֆրան սա հայ բա նա սեր ներ 
 Հայկ  Պեր պեր յա նի և Ս տե փան Ահ յա նի64 ա ռա ջադ րած տե սութ յու նը «կույ րի որ-
դու» ա ռաս պե լույ թի տա րած վա ծութ յան, դրա շրջա նակ նե րում « Պար սից պա-
տե րազմ» հե րո սա վե պի (Ար շակ Բ-ի վեպ,  Տի րան-Տր դա տի վեպ) և «Ք յո ռօղ լու» 
է պո սի միջև ա ռանց քա յին տար րե րի և  ա ռաս պե լույ թին բնո րոշ հիմն ակ մախ քի 
առ կա յութ յու նը` հա վա նա կան է թվում  Քա չալ  Համ զա յի կեր պա րի հա մե մա-
տութ յու նը վե րը նշված գոր ծա ռու թա յին դե րա կա տա րութ յամբ հայ կա կան տար-
բե րա կում հան դես ե կող կեր պար նե րի հետ, այն է`  Փի սակ Ս յու նի և Բզ նուն յաց 
նա հա պետ  Դա տա բեն (հի շա տակ ված մյուս ան վա նաձ ևե րը՝  Դա տա բե, 
 Դա տա բա և  Դա տա քե):  Փավս տոս  Բու զան դի և  Մով սես  Խո րե նա ցու հա ղոր-
դումն ե րով, հե րո սա վե պի զար գաց ման հիմն ա կան գծե րը հետև յալն են.

• Բու զան դի հա ղորդ մամբ, հա յոց  Տի րան ար քա յի սե նե կա պետ  Փի սակ 
Ս յու նիի նյու թած դա վե րի հետ ևան քով Ատր պա տա կա նի մարզ պան 
 Վա րազ  Շա պու հը տե ղե կա նում է  Տի րա նի  Ճար տուկ  Ճանճ կեն նժույ-
գի մա սին, պա հան ջում այն, սա կայն կրկին  Փի սա կից տե ղե կա նա լով, 
որ ի րեն փո խանց վել է դրա նմա նա կը` մի ա ռի թով ընթ րի քի է հրա վի-
րում հա յոց ար քա յին, կու րաց նում և  հանձ նում պար սից ար քա յին:

• Հա ջոր դում է պա տե րազ մը  Մեծ  Հայ քի և Ար ևե լահ ռո մեա կան կայս-
րութ յան (Բ յու զան դիա) դաշ նա կից բա նակ նե րի և  Սա սան յան Ի րա նի 
ու ժե րի միջև, պար տութ յու նից հե տո պար սից ար քան քննում է ե ղե-
լութ յու նը և  պատ ժում  Վա րազ  Շա պու հին:

• Հա ջոր դա բար  Տի րանն ա զատ վում է բան տից և  վե րա դառ նում հայ-
րե նիք, նրան է փո խա րի նում Ար շակ Բ-ն, որն իր հեր թին 30 տա րի 
ա նընդ հատ պա տե րազ մում է պար սից դեմ65:

59 ՀԺՀ-6, 165–167, 266–267; ՀԺՀ-7, 107–108: 
60 ՀԺՀ-7, 107–108: 
61 Չոլաքեան 1998, 434–445 («Ճաղատ Տղան և հինգ հսկաները», «Ճաղատիկին և 

ջաղացպանին հեքիաթը», «Ճաղատ Տղուն սուտը»):
62 Ergun 2005, 78–84. 
63 Dumézil 1938, 64–74.
64 Ահյան 1997, 148–153:
65 Փաւստոս Բիւզանդ 1987, 78–92:
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• Մով սես  Խո րե նա ցուն  Փի սա կի ա նունն ան ծա նոթ է մնա ցել, իսկ 
 Դա տա բեն կամ  Դա տա քեն իշ խա նի առն չութ յամբ եր կու պատ միչն էլ 
հաս տա տում են նրա մաս նակ ցութ յու նը հա յոց գա հի դեմ ուղղ ված 
դա վե րին,  Բու զան դի դեպ քում` դա վա ճանն սպան վում է քար կոծ ման 
մի ջո ցով66:

Կ.  Մե լիք-Օ հան ջան յա նի դի տարկ մամբ՝  Փի սա կը հա տուկ անձ նա նուն չէ, 
այլ մի բա ցա սա կան մա կա նուն, որն ստեղ ծել են ժո ղովր դա կան ա սա ցող նե րը 
«դա վա ճա նի հայ րե նա դավ ֆունկ ցիո նալ դե րի հա մե մատ»67, իսկ Բզ նուն յաց 
նա հա պե տի մա սով եզ րա կաց վում է, որ վեր ջի նիս ճիշտ ան վա նաձ ևը 
« Դա տա բենն» է, ինչ պես  Բու զան դի մոտ:  Հա մոզ մունք է հայտն վում, որ 
« Խո րե նա ցու ա սե լով՝  Տի րա նի և  Դա տա քեի հետ կապ ված է ձիե րի մա սին աս-
վող ինչ-որ զրույց: Այդ զրույ ցի ծայ րը, ըստ իս, գտնում ենք  Բու զան դի  Փի սա կի 
տի րա դավ պատ մութ յան մեջ...  Խո րե նա ցու Բզ նուն յաց  Դա տա քե իշ խա նի, թե 
 Բու զան դի  Դա տա բե իշ խա նի և  թե նույն  Բու զան դի Ս յուն յաց  Փի սակ իշ խա նի 
մա սին ա վանդ վող զրույ ցը միև նույն վի պա կան ի րա դար ձութ յան ար տա ցոլքն է, 
միև նույն ե ղե լութ յան վի պա կան double emploi-նե րը, ընդ ո րում մի դեպ քում 
դրանք հո րին ված են  Տի րա նի սի րած ձիե րի կա պակ ցութ յամբ»68: Ի վեր ջո, եզ-
րա կաց վում է, որ «վի պա կան այս է պի զո դի գլխա վոր դե րա կա տար  Փի սա կը 
հա տուկ ա նուն չէ, այլ մի մա կա նուն՝ «բո րոտ», «քո սոտ» նշա նա կութ յամբ, որ 
հա վա նո րեն տրված է ե ղել Բզ նուն յաց դա վա դիր, դա վա ճան, խառ նա կիչ իշ-
խան  Դա տա բե նին»69: 

Ի հաս տա տումն վե րո հիշ յա լի` հարկ է նշել, որ, ի րոք, հին պարս կե րեն 
«փի սակն» ու նի «բո րո տի» ի մաս տը70, ինչն ան ցել է հա յե րե նին նաև «պի սակ» 
ձևով, փո խառ վել և  հայտ նի է ե ղել հին հու նա րեն πισάγας կամ πίσαγας տար բե-
րա կով,  Հե րո դո տո սի և  այլ պատ միչ նե րի (Կ տե սիաս Կ նի դա ցի, Ի սի քիոս) եր կե-
րից71:

Մ. Ա բեղ յանն ա ռանձ նա հա տուկ մատ նան շում է  Փի սա կին տրված մա-
կա նուն նե րը` «մո լե կան, ա նօ րէն, կա տա ղա խօս, շնա բե րան, շո րիկ, շոգ մոգ, տի-
րա նենգ, տի րադ րուժ, տի րաս պա նու, տի րա մատ նիչ»72:  Բուն « Փի սակ» ա նու նը, 
թերևս, տվյալ շար քի բարձ րա կետն է:

Այս պի սով,  Քա չալ  Համ զա յի և ն րա բա ցա հայտ վի պա կան նա խորդ 
 Փի սակ- Դա տա բե նի կեր պար նե րի հա մե մա տութ յամբ ևս  մեկ կռվան է ի հայտ 
գա լիս «Ք յո ռօղ լի» է պո սում Ժ. Դ յու մե զի լի ա ռա ջադ րած «կույ րի որ դու» ա ռաս-
պե լույ թի հիմն ակ մախ քի հաս տատ ման հա մար:

66 Փաւստոս Բիւզանդ 1987, 78–79; Մովսես Խորենացի 1981, 206:
67 Մելիք-Օհանջանյան 1947, 67:
68 Մելիք-Օհանջանյան 1947, 74:
69 Մելիք-Օհանջանյան 1947, 77: 
70 Աճառյան 1962, 206: 
71 Gazis 1836, 755.
72 Աբեղյան 1968, 270: 
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Մեջ բեր վող աղ յու սա կում ներ կա յաց վում են տվյալ կեր պար նե րի մա սով 
հա յոց հե րո սա վե պում և թ յուր քա կան է պո սում միմ յանց հա մա պա տաս խա նող 
կե տե րը:

 Պար սից պա տե րազմ
(Ար շակ Բ-ի վեպ)

Ք յո ռօղ լի

Գլ խա վոր 
հե րոս

Ար շակ Բ 
(կու րաց ված  Տի րան  
ար քա յի որ դի)

Ք յո ռօղ լի- Ռու շան 
(կու րաց ված ար քու նի  
ձիա պա նի որ դի)

 Հա կա ռա կորդ  Պար սից շահ (մարզ պան)  Պար սից շահ (այլ տար բե-
րակ նե րով` օս ման յան սուլ-
թան, Էրզ րու մի փա շա ևն)

 Հոր  
կու րաց ման 
պատ ճա ռը

Հ րաշք-նժույ գի ( Ճար տուկ 
 Ճանճ կեն, օ դագ նաց) փո խա-
րեն այլ ե րի վա րի տրա մադ-
րում

Հ րե ղեն քու ռա կի փո խա րեն, 
իբր, սո վո րա կան ե րի վա րի 
ներ կա յա ցում 

 Հետ ևան քը 30-ամ յա պա տե րազմ պար-
սից շա հի դեմ մինչև Ար շակ 
Բ-ի ձեր բա կա լութ յունն ու 
սպա նութ յու նը

Հ րո սա կա յին գոր ծու նեութ-
յուն, անհ նա զան դութ յուն 
պար սից շա հին (օս ման յան 
սուլ թա նին) մինչև Ք յո ռօղ լու 
ձեր բա կա լութ յունն ու սպա-
նութ յու նը շա հի զին վոր նե րի 
կող մից (հիմն ա կան պա տում-
նե րում)

 Հա կա  
ռակոր դի 
գործա կից

Ար քու նի սե նե կա պետ  Փի սակ
(Բզ նուն յաց իշ խան 
 Դա տա բեն/  Դա տա քե)

Խմ բի ան դամ, ձիա պան 
 Քա չալ  Համ զա 

 Դա վա ճան 
գոր ծո
ղություն

Ն ժույ գի մա սին տե ղե կութ յան 
բա ցա հայ տում հա կա ռա կոր-
դին,
ար քա յի վար կա բե կում 

Ն ժույ գի առ ևան գում և 
 փո խան ցում հա կա ռա կոր դին, 
ին չով գլխա վոր հե րո սին 
հասց վում է զգա լի հար ված

 Պա տի ժը  Փի սա կի մա հը քար կոծ ման 
մի ջո ցով

 Համ զա յի մա հը (ո րոշ պա-
տումն ե րում` սմբա կա հար է 
լի նում նժույ գի կող մից)

Միև նույն նկա տա ռու մով կա րե լի է բա ցատ րել զգա լի թվով թուր քա կան 
պա տումն ե րում  Համ զա յին հայ կա կան ծա գում վե րագ րե լը, ա վե լին` ուղ ղա կի 
« Հայ  Համ զա» կո չե լը73: Ընդս մին, վե րո հիշ յա լը դի տարկ վել է է պո սի զա նա զան 
տար բե րակ նե րի գրառ ման հենց սկզբից: 

73 Հ. Պերպերյանի կարծիքով՝ «Հայ մը կամ մահմետականացած Հայ մը կրնայ Համզայի 
դերը կատարած ըլլալ» [Պէրպէրեան 1938, 42]:
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Մաս նա վո րա պես, 1843 թ.  Կով կաս ճա նա պար հոր դութ յան ըն թաց քում 
պրու սա ցի ու սումն ա սի րող Ավ գուստ ֆոն  Հաքստ հաու զե նի գրա ռած տար բե րա-
կում Ք յո ռօղ լու նժույ գի առ ևան գիչ  Համ զան հայ է, ո րը կա րո ղա նում է խո րա-
ման կել և  ճարպ կո րեն տի րա նալ  Ղը ռա թին (ջրա ղա ցի բնո րոշ դրվա գի կրկնութ-
յամբ)` փո խա րենն ար ժա նա նա լով սուլ թա նի պարգ ևին74: Ընդ ո րում, աշ խա-
տութ յան գեր մա նե րեն բնագ րում միան շա նակ նշվում է  Ղը ռա թի առ ևան գիչ 
հա յազ գի  Համ զան` “ein Armenier, Hamza”75, նույն կերպ նշվում է ռու սե րեն 
թարգ ման ված տար բե րա կով` ‘‘Армянин Гамза”76, անգ լե րեն հրա տա րա կութ յան 
մեջ հի շա տա կութ յու նը վե րա ցա կան է` ‘‘An Armenian”77: Ա վե լի ուշ` 1872 թ. հա յե-
րեն հրա տա րա կութ յան մեջ զեղչ ված է, ընդ հան րա պես, Ք յո ռօղ լուն վե րա բե րող 
հատ վա ծը, ըստ այդմ,  Համ զա յի ա նու նը և  հա մա պա տաս խան դրվա գը բա ցա-
կա յում են:

Ճիշտ է, կա րե լի է մտա ծել, որ թուրք բա նա սաց նե րի կող մից տվյալ կեր-
պա րին փորձ է ար վել հա ղոր դել, թուր քե րի ըն կալ մամբ, հա յե րին բնո րոշ խո րա-
ման կութ յան ու ճարպ կութ յան գծեր, սա կայն ա ռա վել հա մո զիչ է թվում հայ կա-
կան հե րո սա վե պի միև նույն գոր ծա ռույթ նե րով ու հատ կա նիշ նե րով օժտ ված 
 Փի սակ- Դա տա բե նի կեր պա րի ներ թա փան ցու մը թյուր քա կան է պոս, ըստ 
երևույ  թին, թյուր քա լե զու հայ ա շուղ նե րի մի ջո ցով:  Հատ կան շա կան է, որ եր կու 
դեպ քում էլ ան վա նաձ ևե րում առ կա են բա ցա սա կան-քա մահ րա կան մակ դիր-
ներ` « Քա չալ» և « Փի սակ»:

Համ զա յի կեր պա րը « Սաս նա ծռեր» է պո սում
Հե տաքրք րա կան է միև նույն  Քա չալ  Համ զա յի կեր պա րի առ կա յութ յու նը 

հայ բա նահ յու սութ յան մեջ, ինչն ա ռա վել դրսևոր վել է, մաս նա վո րա պես, 
« Սաս նա ծռեր» է պո սի ա մե նա տար բեր պա տումն ե րում:  Կեր պա րը հան դես է 
գա լիս միև նույն  Քա չալ  Համ զե կամ  Համ զո, ինչ պես նաև  Լո ռա կամ  Լոռ վա 
 Համ զա ա նուն նե րով, հիմն ա կա նում  Խան դու թի ուզն կան նե րի թվում, ո րը 
կռվում և  պարտ վում է  Սա սուն ցի  Դավ թից: Ուզն կան  Համ զա յի կեր պարն ա ռա-
վել ցայ տուն է ներ կա յաց վում 1932 թ.  Սաս նա  Ճախր կան գյու ղից սե րող և  է պո սի 
լա վա գույն բա նա սաց նե րից մե կը հա մար վող  Թա մո  Դավթ յա նից 
 Մե լիք-Օ հան ջան յա նի գրա ռած պա տու մում, ո րում «Ախ լա թի սա րե րի  Համ զա 
դևը» ցան կա նում է տի րա նալ  Կաղզ վա նի  Մել քոն թա գա վո րի աղ ջիկ  Խան դութ 
խա նու մին: Ըստ այդմ,  Համ զան թուղթ (նա մակ) է հղում  Մել քոն թա գա վո րին, 
որ  Խան դու թին ու ղար կի ի րեն։  Մել քոնն ա հից հա մա ձայ նում է, պատ վի րում 
 Խան դու թին՝ պատ րաստ վել  Համ զա դևին կնութ յան: Իսկ  Բո ղե դռնա պա նը 
 Դավ թին խոր հուրդ է տա լիս թող նել  Խան դու թին, վե րա դառ նալ  Սա սուն, չգնալ 
կռվի  Համ զա յի դեմ:  Սա կայն  Դա վի թը  Համ զա յին հայտ նում է իր և  Խան դու թի 

74 Haxthauzen 1856, 159.
75 Haxthauzen 1856, 159.
76 Гакстгаузен 1857, 151.
77 Haxthauzen 1854, 178. 



163ՔԱՉԱԼ ՀԱՄԶԱ. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԿԵՐՊԱՐ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԵՒ ԹՅՈՒՐՔԱԿԱՆ ԷՊՈՍՆԵՐՈՒՄ

նշան վե լու մա սին և  մի մա տա նի (կամ ա պա րան ջան) ու զում, որ տա նի նշան։ 
 Համ զան տա լիս է իր ճկույ թի մա տա նին, ո րը  Դա վիթն անց կաց նում է իր թևին, 
գնում78։ Ի վեր ջո,  Դա վի թը մե նա մար տում և կտ րում է  Համ զա դևի գլու խը, այն 
ու ղար կում  Մել քո նին79:  Միև նույն կերպ են զար գա նում դեպ քերն այլ պա տում-
նե րում.  Դա վի թը մեկ նում է  Խան դու թի ուզն կան « Համ զա փահլ ևա նի քա ղաք», 
վերց նում նշան սի րեց յա լի հա մար, մե նա մար տում սպա նում և կտ րում  Համ զա յի 
գլու խը, ո րը հանձ նում է  Խան դու թի հո րը80: 

Քա չալ  Համ զո յի և ն րա գոր ծա կից  Շապ կով  Խո րո վա ծի կեր պարն առ կա 
է նաև հա մե մա տա բար նոր ժա մա նակ նե րում գրառ ված պա տումն ե րում, ո րոն-
ցում  Դա վի թը կրկին պա տե րազ մում է նրանց դեմ,  Խան դու թին տի րա նա լու հա-
մար81:

Այլ պա տումն ե րում առ կա է  Լո ռա,  Լու ռա կամ  Լոռ վա  Համ զեի կեր պա րը, 
իսկ  Քա չալ  Համ զեն և  իր գոր ծա կից  Շապ կով  Խո րո վա ծը փո խա կերպ վում են 
 Լոռ վա  Համ զա և  Շա բու  Խո րա սան ցի հսկա նե րի,  Հըմ զա  Լո ռա և  Շը բը գան 
 Խո րա սա կան փահլ ևան նե րի,  Լո ռա  Համ զի և  Շապ գոնց  Խո րա սա նու,  Լո ռա 
 Համ զու և  Շայ ման ցո վի ևն, ո րոնց դեմ դարձ յալ կռվում է  Դա վի թը։  Մի պա տու-
մի մեջ եր կու կեր պար նե րը միա ձուլ վել են ( Լոռ վա  Շա բի-ար քան թա գա վոր)82, 
կամ հան դես է գա լիս ա ռանձ նա կի մեկ այլ կեր պար ( Շա բու Եր գա նի տղա)83: Այլ 
տար բե րա կով  Լո ռա  Հըմ զան և  Շը բը գան ( Շըբ գան)  Խո րա սա կա նը նշվում են 
 Մըս րա  Մե լի քի ա վան դա կան դաշ նա կից նե րի շար քում` Օ ղան և  Տո ղան (Աւ ղան- 
Տաւ ղան) թա գա վոր նե րի, Աջ մու  Շա պու հի և  Պա րոն Աստ ղի կի հետ միա սին84: 
 Վեր ջում  Դավ թին հա ջող վում է կար ճատև մե նա մար տում հաղ թել  Լո ռա  Հըմ զա 
և  Շը բը գան  Խո րա սա կան փահլ ևան նե րին, կտրել նրանց գլուխ նե րը և  տա նել 
 Խան դու թին, որ պես «նշա նա բան»85:

« Սաս նա ծռե րի» ո րոշ պա տումն ե րում  Համ զան կամ  Համ զա փահլ ևա նը 
լրջա գույն հա կա ռա կորդ է`  Դավ թի սպա նութ յան դրվա գում հան դես գա լով պա-
տումն ե րի մեծ մա սին բնո րոշ Չմշ կիկ  Սուլ թա նի կամ նրա դստեր դե րա կա տա-
րութ յամբ:  Համ զան Ե գիպ տո սի (ի մա`  Մըս րա) զոր քի հետ կտրում է  Դավ թի ճա-
նա պար հը և կռ վի հրա վի րում, ին չից  Դա վի թը չի կա րո ղա նում խու սա փել: 
 Համ զան թի կուն քից դա վադ րա բար նե տա հա րում և ս պա նում է գե տում լո ղա-

78 Սասնա ծռեր 1999, 441, տե՛ս Սասնա ծռեր 1944, 153–197, պատում Ե:
79 Սասնա ծռեր 1999, 441։ Որոշ պատումներում Խանդութի ուզնկան Համզա դևի կերպարը 

համեմատելի է Դեղձուն-Ծամի դղյակը հսկող Համտոլ դևի հետ, որին քշում է Սանասարը: 
Ըստ Հ. Աճառյանի՝ նաև հայոց մեջ վկայված «Համիդոլա» անձնանունն արաբական 
ծագման է, amud-ud-dovla պարսկերեն տիտղոսից, որ նշանակում է «սիւն պետութեան» 
[Աճառյան 1946, 28]։

80 Սասնա ծռեր 1944, 84–88, Սասնա ծռեր 1951, 606–609: 
81 Գրիգորյան 1985, 26։ Գրառվել է 1973 թ., Գեղարքունիքում (Մարտունի), ալաշկերտցիների 

սերունդներից: 
82 Սասնա ծռեր 1944, 98: 
83 Սասնա ծռեր 1944, 317: 
84 Սասունցի Դավիթ 1993, 241, 299, 305–306։
85 Սասունցի Դավիթ 1993, 308–309: 
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ցող  Դավ թին, ինք նաս պան է լի նում  Խան դու թը86:  Համ զա փահլ ևա նի հետ հա-
կա մար տութ յու նը շա րու նա կում է  Դավ թի որ դի  Փոքր Մ հե րը, ո րին  Համ զան 
բռնում և  հանձ նում է  Մըս րա թա գա վո րին, ին չից հե տո Ե գիպ տո սում Մ հե րին 
գցում են անջր դի հո րը, որ տե ղից նա ա զատ վում է տե ղա ցի մի հայ պա ռա վի 
օգ նութ յամբ, այ նու հետև ջախ ջա խում ու սպա նում  Համ զա յին, այդ կերպ առ նում 
ծնող նե րի վրե ժը87: 

Բա նա հա վաք Ս տե փան  Կա նա յանն է պո սի՝ իր գրա ռած պա տումն ե րից 
մե կում որ պես « Լօ ռուայ  Հըմ զայ փահլ ևան» կամ « Լօ ռու  Համ զէ» կոչ վող հե րո-
սի պատ մա կան նա խա տիպ սկզբում նշել է օ տար հա մա նուն իշ խա նի, սա կայն 
այլ պա տումն ե րում նույն կեր պա րը դի տար կե լով Պ ռոշ իշ խա նի հետ` հա վա նա-
կան է հա մա րել նրա նույ նա ցու մը 10-րդ դ. գոր ծած  Պահ լա վու նի իշ խան Գ րի գոր 
 Համ զեի, այն է` Ա պու ղամ րի որ դի Գ րի գոր  Համ զեի (941–982 թթ.) հետ88: Որ պես 
հա վել յալ կռվան, նշվել է  Պահ լա վու նի նե րի`  Լո ռիում ամ րոց ներ ու կալ վածք ներ 
ու նե նա լը, միև նույն տա րա ծաշր ջա նում  Համ զա յի ան վամբ տե ղա նուն նե րի առ-
կա յութ յու նը89, ին չը ոչ միայն վի ճե լի է, այլև տի պա բա նա կան վեր լու ծութ յամբ 
որ ևէ ա ղերս չու նի հա յոց է պո սի հե րո սի հա կա ռա կորդ նե րից մե կի կեր պա րի 
հետ:  Բա ցի այդ, « Սաս նա ծռե րի» տար բեր պա տումն ե րում նշվող  Լո ռա դաշ-
տը90 տե ղադր վում է  Սաս նա սահ ման նե րում, ընդ ո րում, այն տեղ են գտնվում 
 Կաթ նով աղբ յու րը և  Պող պա տե սյու նը, ինչ պես նաև  Սաս նա դեմ պա տե րազ մե-
լու պատ րաստ վող  Մըս րա  Մե լի քի բա նա կա տե ղին91: 

Չի բա ցառ վում, որ  Կա նա յա նի վե րո հիշ յալ են թադ րութ յունն էա կան դեր 
է խա ղա ցել բա նա հա վաք  Տիգ րան  Չի թու նու « Սա սու նա կան» մշակ ման մեջ 
 Համ զա յին ոչ միայն դրա կան դե րա կա տա րութ յուն վե րագ րե լու, այլև « Սաս նա 
ծռե րի» յո թե րորդ ճյու ղի գլխա վոր հե րոս ներ կա յաց նե լու հար ցում92: 
 Համ զա- Փահլ ևա նը կամ  Համ զա- Պահ լա վա նը նշվում է այլ ա նուն նե րով ևս 
( Համ զա- Փա լա վան,  Համ զի- Փա լա վան ևն),  Չի թու նու հա մոզ մամբ, հի շեց նում է 
 Հա մա զասպ  Պահ լա վու նուն93, ին չը, սա կայն, որ ևէ կերպ հա մո զիչ լի նել չի կա-
րող:  Համ զան Ար ևե լոց- Թա գա վո րի որ դին է, ա մուս նա նում է Արևմ տայ- Թա գա-

86 Սասնա ծռեր 1951, 59–61, 204–205: Պատումներից մեկը գրի է առնվել 1926 թ., գավառցի 
ասացող Հակոբ Նրգեյանից, որն իր հերթին այն լսել է Սասունի Իշխանաձոր գյուղից 
սերող 115-ամյա Մուխսի Ավդալ Հզբոյանից, երկրորդը` 1903 թ., Ալաշկերտի 
գաղթականներից սերող գավառցի 50-ամյա հեքիաթասաց Սարգիս Հակոբյանից:

87 Սասնա ծռեր 1951, 73–74, 84–85, 215–223: 
88 Համզա (Համզայ/Համզէ) անձնանունը հայոց մեջ վկայված է IX-XVI դդ., Հ. Աճառյանի 

կողմից նշվում են 7 պատմական անձինք [Աճառյան 1946, 27–28]։
89 Կանայեանց 1910, Ի-ԻԱ։
90 Այլ պատումներում` Լորան դաշտ, Լուռա դաշտ, Լեռա դաշտ, Հըռոլա դաշտ, Ռոլա դաշտ։
91 Սասնա ծռեր 1999, 406: Մի դեպքում հիշատակվում է Ջալալօղլին, այն է` ներկայիս 

Ստեփանավանը պատմական Լոռու տարածքում, որտեղ գտնվող վիթխարի 
հակառակորդին (Համզա) սպանում է Դավիթը: Տվյալ դեպքում ակնհայտ է տեղանվան 
նորացումն ասացողի կողմից [Սասնա ծռեր 1999, 415]: 

92 Չիթունի 1942, 1124:
93 Չիթունի 1942, 42:
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վո րի դստեր հետ, զու գա հեռ առ կա են  Համ զա յի ժա ռանգ նե րի կեր պար նե րը, 
որ դին`  Դեր նիկ ( Դե րե նիկ) կամ Տ ղա- Դեր նիկ, դուստ րը`  Գո հա րիկ94: Հա կա ռա-
կորդ նե րի թվում նշվում են որ ևէ այլ տեղ չհան դի պող կեր պար ներ` Կ ռալ- Թա-
գա վո րը և ն րա տղան95:  Վեր ջում  Համ զան որ դու հետ վե րա դառ նում է  Սա սուն, 
ին չով էլ ա վարտ վում է տվյալ մշա կու մը96, այդ պես էլ որ ևէ բո վան դա կա յին հա-
րա զա տութ յուն չու նե նա լով է պո սի հետ: 

Չի թու նու ծա նուց մամբ, « Համ զա  Պահ լա վան» ճյու ղի հա մար հիմք են 
հան դի սա ցել Ս պար կեր տի բար բա ռով իր գրա ռած պա տումն ե րը և  սե փա կան 
մշա կումն ե րը97:  Վե րո հիշ յալ մո տե ցու մը լա վա գույնս գնա հատ վել է 1975 թ., է պո-
սի խո րա գի տակ մաս նա գետ նե րից Ա.  Սա հակ յա նի կող մից, շեշտ վել, որ է պո սի 
մշակ ման մեջ  Չի թու նու նե րա ռած զա նա զան պա տումն երն ու հե քիաթ նե րը 
ի րա կա նում որ ևէ կապ չու նեն բուն է պո սի հետ, «ե թե նույ նիսկ ա սա ցո ղը վկա-
յում է, որ այդ կեր պար նե րը  Սաս նա տա նից են»98:

Դ րան զու գա հեռ  Չի թու նու մշակ ման մեջ նշվում է նաև  Լո ռու- Համ զան 
կամ  Լո ռա- Համ զան,  Սաս նա  Դավ թի ա վան դա կան հա կա ռա կորդ նե րի` 
 Շը բը գան- Խո րա սա նի ( Շապ գոնց  Խո րա սա նի), Օ ղա նի,  Դո ղա նի,  Պա րան-Պ ռո շի 
կամ  Պա րան- Բը վե քի, Սև-թա գա վո րի,  Պար սիկ- Շա հի շար քում99: Ե թե տվյալ 
հան գա ման քը հա մա հունչ է է պո սի այլ պա տումն ե րին, ա պա  Համ զա- Պահ լա վա նի 
կեր պարն, ըստ էութ յան, շե ղում-շփոթ է և  Չի թու նու ա զատ գե ղար վես տա կան 
մշակ ման արդ յունք: « Սաս նա ծռե րի» պա տումն ե րի քննա կան հա մե մա տութ յան 
մի ջո ցով ի րա վամբ գնա հատ վել է, որ  Չի թու նին է պո սի յոթ ճյուղ ստա նա լու հա-
մար «կամ եր կա տում է միև նույն կեր պա րը... կամ էլ վե պի վեր ջում,  Փոքր Մ հե-
րից հե տո շա րու նա կում է  Սաս նա տան սե րունդ նե րի թի վը զա նա զան հե քիաթ-
նե րի ու մո տիվ ե րի հաշ վին»100: Ըստ այդմ, ա ռանձ նաց վել, երկ փեղկ վել են 
տար բեր և տվ յալ դեպ քում` նաև միև նույն ա նուն նե րով հան դես ե կող կեր պար-
ներ:  Վե րո հիշ յա լը միան շա նակ հա մա պա տաս խան է  Չի թու նու մշակ ման մեջ 
ա վան դա կան  Համ զա յի կեր պա րի եր կատ մա նը: 

Մեր խո րին հա մոզ մամբ, տվյալ դեպ քում, ինչ պես Զն ջիլ Ղ ռա նի (Զն ճիլ 
Խ ռան) կեր պա րի պա րա գա յում, առ կա է  Սաս նա պա տումն ե րին հա տուկ շե-
ղում-շփոթ։ Ըստ այդմ, հա վա նա կան է, որ « Պար սից պա տե րազմ» հե րո սա վե-
պից սե րե լով` հե տա գա յում « Սաս նա ծռե րին» ան ծա նոթ և  ոչ բնո րոշ այս կեր-
պա րը ներ մուծ վել է «Ք յո ռօղ լի» է պո սից։  Մի զար գա ցում, որն ի րա պես բնո րոշ 
է բա նահ յու սութ յա նը: 

94 Չիթունի 1942, 1126–1128:
95 Չիթունի 1942, 1150–1151: Թրք. Kral - «թագավոր», «արքա»: «Ղռալ-թագավորի» կերպարը 

հանդիպում է արևմտահայ ասացողներից գրառված որոշ հայկական հեքիաթներում: 
96 Չիթունի 1942, 1154:
97 Չիթունի 1942, 1125:
98 Սահակյան 1975, 76:
99 Չիթունի 1942, 977–978:
100 Սահակյան 1975, 76:
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Եզ րա կա ցութ յուն ներ
Քա չալ  Համ զա յի կեր պա րը և դրվա գը կա յուն տեղ են գրա վում «Ք յո ռօղ-

լի» է պո սի արևմտ յան խմբի տար բե րակ նե րում, ընդս մին, ո րոշ դեպ քե րում 
 Համ զա յին վե րագր վում է հայ կա կան ծա գում:  Համ զա յի կեր պարն առ կա է նաև 
ար ևել յան խմբի ո րոշ տար բե րակ նե րում (թուրք մե նա կան և  տո բոլ-թա թա րա կան): 
Է պո սի բո լոր տար բե րակ նե րում  Համ զան հան դես է գա լիս որ պես Ք յո ռօղ լու 
նժույ գի առ ևան գիչ և  հա կա ռա կոր դին հանձ նող, հա կա ռա կոր դի լրտես-գոր ծա-
կալ Ք յո ռօղ լու խմբում:

Ժ. Դ յու մե զի լի ա ռա ջադ րած «կույ րի որ դու» ա ռաս պե լույ թի հիմն ակմախ-
քը հա ման ման տար րե րով դրսևոր վում է « Պար սից պա տե րազմ» հե րո սա վե-
պում և «Ք յո ռօղ լու» արևմտ յան խմբի հիմն ա կան տար բե րակ նե րում` ակն հայտ 
դարձ նե լով առ կա ծա գումն ա բա նա կան կա պը: « Պար սից պա տե րազմ» հե րո-
սա վե պում որ պես  Համ զա յի բա ցա հայտ վի պա կան նա խորդ է հան դես գա լիս 
 Փի սակ- Դա տա բե նի կեր պա րը, ո րի ներ մու ծու մը թյուր քա կան է պոս, ըստ եր-
ևույ թին, ի րա կա նաց վել է թյուր քա լե զու հայ ա շուղ նե րի մի ջո ցով:  Հան ձինս 
«Ք յո ռօղ լի» է պո սի ո րոշ տար բե րակ նե րում հայ կա կան ծա գում վե րագր վող 
 Քա չալ  Համ զա յի և « Պար սից պա տե րազմ» հե րո սա վե պի  Փի սակ- Դա տա բե նի 
կեր պար նե րի` ևս  մեկ հա վել յալ կռվան է ի հայտ գա լիս «կույ րի որ դու» ա ռաս-
պե լույ թի հիմն ակ մախ քի հաս տատ ման հա մար:

« Սաս նա ծռեր» է պո սի պա տումն ե րում  Համ զան հան դես է գա լիս  Սաս նա 
ծռե րի ա վան դա կան հա կա ռա կորդ նե րի շար քում, միև նույն « Քա չալ  Համ զա» 
կամ « Լոռ վա  Համ զա», « Լո ռա  Համ զա» և  այլ հա ման ման ան վա նաձ ևե րով: 
Ըստ այդմ, « Պար սից պա տե րազմ» հե րո սա վե պից սե րե լով` հե տա գա յում 
« Սաս նա ծռե րի» պա տումն ե րում հան դի պող ան ծա նոթ և  ոչ բնո րոշ այս կեր պա-
րը հա յոց է պոս է ներ մուծ վել «Ք յո ռօղ լի» է պո սից։
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KACHAL HAMZA:  
A COMMON CHARACTER IN ARMENIAN AND TURKIC EPICS

Keywords: “Sasna Tsrer” (“Daredevils of Sassoun”), “Koroglu” (“Kerogli”) epic, 
Kachal (Bald) Hamza, “Persian War”, Georges Dumézil.

Our recent studies confirm that the bearers of the Armenian and Turkic epic tradi-
tions in the Armenian Highlands were in continuous contact, as a result of which 
allogenic (Turkic) characters are revealed in the Armenian epic “Sasna Tsrer” and 
Armenian personages in “Koroglu” (“Kerogli”) epic. It is obvious that there was a 
process of bilateral interpenetration of some epic elements. 

The article presents an analysis of the character of Kachal (Bald) Hamza in the 
epics “Sasna Tsrer” and “Koroglu”, which makes it possible to reveal their gene-
alogical roots. In the Armenian epic, Kachal Hamza (Lora Hamza) traditionally 
appears among the enemies of the brave men (madmen) of Sassoun, mainly as a 
suitor of Khandut, and in “Koroglu” epic he is a horse thief, and a spy-agent of 
adversary in the group of Koroglu. 

At the same time, in the heroic epic “Persian War” the character of Pisak-Databen 
appears as Hamza’s obvious epic predecessor, whose import into the Turkic epic 
was carried most probably through Turkish-speaking Armenian ashughs (sing-
er-poets).

Comparing the characters of Kachal Hamza of Armenian origin (in some versions 
of “Koroglu” epic) and Pisak-Databen in the “Persian War” heroic epic, we can put 
another additional argument confirming the framework of the “son of the blind” 
mythologeme.

Basing on the results of the study, we can conclude that actually originating from 
the heroic epic “Persian War”, an unfamiliar and uncharacteristic

 personage for “Sasna Tsrer” was later borrowed and imported into the Armenian 
epic from “Koroglu” Turkic epic.
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КАЧАЛ ХАМЗА: 
ОБЩИЙ ПЕРСОНАЖ В АРМЯНСКОМ И ТЮРКСКОМ ЭПОСАХ

Клю че вые сло ва: «Сасна Црер» («Сасунские удальцы»), эпос «Кёроглы», 
Качал (Плешивый) Хамза, «Персидская война», Жорж Дюмезиль.

Наши последние исследования доказывают, что носители армянских и 
тюркских эпических традиций на Армянском нагорье находились в постоян-
ном контакте. На что указывают аллогенические (тюркские) персонажи в ар-
мянском эпосе «Сасна Црер» и армянские персонажи в эпосе «Кёроглы». 
Становится очевидно, что имели место взаимопроникновения некоторых 
эпических элементов. 
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В статье представлен анализ персонажа Качала (Плешивого) Хамзы в эпосах 
«Сасна Црер» и «Кёроглы», что дает возможность выявить генеалогические 
корни данного персонажа. При этом в армянском эпосе Качал Хамза (Лора 
Хамза) традиционно выступает из круга противников сасунских удальцов (в 
основном в роли желающего взять в жены Хандут), а в эпосе «Кёроглы» он 
является лазутчиком-шпионом противника из группы Кёроглы. 

Представляется также наличие с аналогичными элементами каркаса мифо-
логемы «сына слепого», выдвинутого Ж. Дюмезилем, в героическом эпосе 
«Персидская война» и в основных версиях западной группы «Кёроглы», вы-
являя очевидную генеалогическую связь. В то же время в героическом эпосе 
«Персидская война» персонаж Писака-Датабена предстает явным эпическим 
предшественником Хамзы, чей импорт в тюркский эпос осуществлялся, 
по-видимому, через тюркоязычных армянских ашугов. Сопоставление пер-
сонажей Качала Хамзы, имеющего армянское происхождение (в некоторых 
версиях эпоса «Кёроглы»), и Писака-Датабена из героического эпоса «Пер-
сидская война», выдвигает дополнительный аргумент, подтверждающий 
обоснованность каркаса мифологемы «сына слепого».

Результаты исследования позволяют сделать вывод, что, собственно, проис-
ходя из героического эпоса «Персидская война», незнакомый и нехарактер-
ный для «Сасна Црер» персонаж в дальнейшем был заимствован и импорти-
рован в армянский эпос из тюркского эпоса «Кёроглы». 
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